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dalal) g1k A (1)
Via Dolorosa

Down the Via Dolorosa
In Jerusalem that day
The soldiers tried
To clear the narrow street
But the crowd pressed in to see
The Man condemned to die
on Calvary
He was bleeding from the beating
There were stripes upon His back
And He wore a crown of thorns
Upon His head
And He bore with every step
The scorn of those who cried out
For His death

Down the Via Dolorosa
Called the “Way of Suffering”
But He chose to walk that road
Out of His love for you and me

Down the Via Dolorosa

All the way to Calvary

Like a lamb came the Messiah
Christ the King
The blood that would cleanse
The souls of all men
Made its way to the heart
Of Jerusalem

Down the Via Dolorosa
Called the “Way of Suffering”
But He chose to walk that road
Out of His love for you and me

Down the Via Dolorosa

All the way to Calvary

With His honored blood
He forgave the sinner
As He was crucified in Jerusalem

Fee tareek el Golgotha
kad sar yowman sayedee
we ilgenood tas3a
Kay tokhla iltareek
Iz tazaham el game3
Le yaro kayfa yokafaa el sadek
Kan yanzefo 7abeby
Be seyaten daraboh
Wa be tag’el showka
Raby malekoh
Be sorakh el haze’een
Wa be7okm mowt’el 3ar karamoh

Fee tareek el Golgotha
Sar Elahna el 7abib
Sar tow3an wakh ’teyaran
Lel saleeb
Kabila Yaso3 el mowta
Min aglek wa min aglee
Fee tareek el Golgotha
Sar el 7abib el’al salib

Methlo shahten sako Raby
Lel zab7y akhazoh
Wah’wal Masih allazy entazaroh
Wa 70znoho lel ghadr fag alam
Ganbah’ol mat3oon

Fee tareek el Golgotha
Sar Elahna el 7abib
Sar tow3an wakh teyaran
Lel saleeb
Kabila Yaso3 el mowta
Min aglek wa min aglee
Fee tareek el Golgotha
Sar el 7abib el’al salib

Be dameh’el karim
Ghafara lel athem
Be salbehy fe Orshalim
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Down the Via Dolorosa
Called the “Way of Suffering”
But He chose to walk that road
Out of His love for you and me

Down the Via Dolorosa

All the way to Calvary

Fee tareek el Golgotha
Sar Elahna el 7abib
Sar tow3an wakh ’teyaran
Lel saleeb
Kabila Yaso3 el mowta
Min aglek wa min aglee
Fee tareek el Golgotha
Sar el 7abib el’al salib
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Ak adl) 34 aie (2)
Very Early Sunday Morning

Very early Sunday morning
Before the dawn’s light appeared
(Jesus is risen declaring
Victory no more defeat)?2

Refrain (not exact Arabic):

Resurrection is my song
Resurrection gave me life
(Resurrection made me strong
Jesus my Lord is alive)2

His majesty defeated death
He rolled the big stone away
(And from the mouth of the tomb
appeared
His beautiful and splendid light)2

Resurrection is my song
Resurrection gave me life
(Resurrection made me strong
Jesus my Lord is alive)2

The first of those who have fallen asleep

And the Giver of life has risen
victoriously
(He has surely resurrected
He resurrected from the dead)?2

Resurrection is my song
Resurrection gave me life
(Resurrection made me strong
Jesus my Lord is alive)2

All the swords of victory were raised

Above the heads of the enemies
(And the soldiers of evil fled

Running before the everlasting One)2

Resurrection is my song
Resurrection gave me life
(Resurrection made me strong
Jesus my Lord is alive)2

You rose from the stony grave
You Who is the rock forever
(Offering an eternal palace
To those where in the tombs)2
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Fe saba7’el a7ady Ay rlua A
(Qama Rab’ol Magdy naser  ,ali aaal) ) RE)
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Refrain: Al
Anta dost’al mowta wa7dak — s g & gall S Cuif
Ya Yaso3 al Nasery gpaldl £ g b
(Mozheran lel khalky magdak g/_,,\,‘,dmiﬂ_g‘,)
Bel gamal el bahery)2 2(AL Jaalty
Kasar’al mowty galalo ADla Gigall s 2
Da7rag’al sakhr’ol kabir 8 Al z Al

(Min 3al’al kabry gamalo
Bana bel nor’el khatir)2
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Anta dost’al mowta wa7dak — &ia g & gal St if
Ya Yaso3 al Nasery gl £ g b
(Mozheran lel khalky magdak deﬁﬂw)
Bel gamal el bahery)2 2(AL Jaalty
Qam bekr’ol rakedin Cpdl ) S5 a8 3
Zaferan mo3t’el 7aya lall s | il
(Qam 7akan wa yakenan [FRIPYN ald)
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Anta dost’al mowta wa7dak sy & gall S Cuif
Ya Yaso3 al Nasery grallll £ g b
(Mozheran lel khalky magdak  gfuas gstf Lgdie)
Bel gamal el bahery)2 (A Jaal
Ha seyof’al nasry sellet Gl palll (i gam B 4
Fowk hamat el 3ada el clala (548

(Wa genod el sharry walat
Harebina sarmada)2
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Resurrection is my song
Resurrection gave me life
(Resurrection made me strong
Jesus my Lord is alive)2

All people have come back
Witnessing to Your resurrection
(Heaven and earth have declared

Truly risen, risen, risen)2

Anta dost’al mowta wa7ldak — s g & gall Cand Cif

Ya Yaso3 al Nasery gpaldl £ g b
(Mozheran lel khalky magdak  fiae slill ] gbie)
Bel gamal el bahery)2 2(AL Jlaally
We gemoa3 el nasy 3adat Qe bl £ 9a29.6
Shahedaten bel geyam AR IERAKT Y

(Wal sama wal ardy nadat
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The Master Of Our Kingdom

(You are not just a sedative
For a time and it goes
But I touch Your influence
And the soul reaction
You comforter and lament
My condition if I am injured

| receive the blessing of resurrection

When | am falling down)2

Refrain:

(You are the resurrection and the
door
And an entry into pasture
You are good to your sheep
And faithful as you shepherd
You are the heavenly bread
That came for our salvation
You are the comfort and home
And the Master of our kingdom)2

(I can see You
In my circumstances and above
events
And Your words will anchor and
protect me
If people hurt me
Beloved and dear to Your heart
(I'am dear to Your heart)
You are the source of my life
And who is holding unto Your
promises
Is very difficult to be trodden)2

(You are the resurrection and the
door
And an entry into pasture
You are good to your sheep
And faithful as you shepherd
You are the heavenly bread
That came for our salvation
You are the comfort and home
And the Master of our kingdom)3

(Mantash mogarrad
mosaken
Wa’aty we bey’ro7

Laken ana lames ta’therak

We ta3amel el ro7
Mawgood mo3azy
web’terthy
7ally I’'w akon magro7

Basta’bel menho geyamty

Lama bakon matro7)2
Refrain:

(Ent’al geyama wel bab
We dekhol le mar3a
Ent’al sale7 le kherafak
We amen wenta beter3a
Ent’al khobz el samawy
Elly atta le khalasna
Went’al ra7a wel beat
We Sayed mamlaketna)2

(Ana ader ashofak

Fe zeroffy we fok el a7dath

We kalamak torsy wa
Temayty
L’w yea’zeny nas
Ma7bob we ghaly 3ala
albak
(Ana ghaly 3ala albak)
Manta le 7ayaty asas

Welly met3alaa be we3odak

Sa3b gedan yendas)2

(Ent’al geyama wel bab
We dekhol le mar3a
Ent’al sale7 le kherafak
We amen wenta beter3a
Ent’al khobz el samawy
Elly atta le khalasna
Went’al ra7a wel beat
We Sayed mamlaketna)3
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cBaal) ddiea (4)
The Most Beautiful Among All

Ya maleka 3al’al olob
Ya gamilat el gamilat
Ya atyab ome fel me7na
Wa fel azamat
Ana momtan le wegodek
We madyon lek
Ba7ebek 70b yek’tebo
3anho fel rewayat

O queen of the hearts
The most beautiful among all
The kindest mother in hardships
And in tribulations
| am obliged to your presence
And indebted to you
I love you a great love
That could be described in tales

Refrain: Refrain:
(A kind greeting (Ta7eya tayeba
And the most lovely greeting We agmal ta7eyaty
To the lady of all people Ya set el nas

The mother of God, my queen)?2
| decided to write to you
A letter, O Virgin
The greatest mother in the world
And in my life

Ya ome Allah ya mawlaty)2
Ana karat akteb lek
Ya 3adra gawab
Ya a3zam ome fel donya
We fe 7ayaty

Ya 7odn we bab 3omroh
Ma kan fe yom ma’fol
Mogarad mat’lobek tegy
Awam 3ala tol
Shafe3a 7enayena
We albak yesa3 malayeen
We ra’eea w’tayeba we ghalya
We ome batoul

The bosom and door that
Was never closed for even a day
Who comes whenever | ask
Immediately, right away
A compassionate intercessor
Whose heart accommodates millions
A gentle, kind and a precious
Virgin Mother

(A kind greeting (Ta7eya tayeba
And the most lovely greeting We agmal ta7eyaty
To the lady of all people Ya set el nas

The mother of God, my queen)?2
| decided to write to you
A letter, O Virgin
The greatest mother in the world
And in my life

Ya ome Allah ya mawlaty)2
Ana karat akteb lek
Ya 3adra gawab
Ya a3zam ome fel donya
We fe 7ayaty

O heart that supported me and never
Left me alone even for a day
O hand who pats my soul
And wipes away my worries
I am thankful for your favors
And will never forget

Ya alb sanad’ny we ma
Sab’nesh le wa7dy fey om
Ya eed 3ala ro7y
Bet tub’tub we tem7y hemoom
Ana shaker le afdalek
We mesh nasy
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The whole world is one thing
And you, O my mother, is another
thing

Fe kom el donya de
We enty ya omy fe kom

@3 Ll oS (B
p38 i ol b s

(A kind greeting (Ta7eya tayeba Lok L)
And the most lovely greeting We agmal ta7eyaty S Jaafg
To the lady of all people Ya set el nas “U,,w/ i b
The mother of God, my queen)2 Ya ome Allah ya mawlaty)2 23 b ) o by
| decided to write to you Ana karat akteb lek At ciisf & L
A letter, O Virgin Ya 3adra gawab u}ﬁ e L
The greatest mother in the world Ya a3zam ome fel donya ’-4-7-':’/4;:5 fraﬁs-:fb
And in my life We fe 7ayaty A e
s Ay
At the end of my letter We fe nahayet gawaby e gt Ay 4
I send you greetings Ba3at’elek salamat CilaMw Al Cany
O love story that doesn’t Ya geset 7ob mal’hash Cilglla ca Al
End in life Fel 7aya nehayat cililg slal) b
Forgive me if We sam7eny I’'w elly S g u.haal.;g
What | said is not enough Ana oltoh ma yekafesh w.us.. {A:\.ﬁé i
It is difficult to find words Fe wasfek sa3b alaee "ii“ iy i
Or even letters to describe you 7orof we ageeb kalemat @3] pa Say 2
ClalS Cual g g a
(A kind greeting (Ta7eya tayeba Lok 41a)
And the most lovely greeting We agmal ta7eyaty Sbad Jaafg
To the lady of all people Ya set el nas ol i by
The mother of God, my queen)2 Ya ome Allah ya mawlaty)2 230 b bl o by
| decided to write to you Ana karat akteb lek At cisf & 4 L
A letter, O Virgin Ya 3adra gawab u’,ﬁ e L
The greatest mother in the world Ya a3zam ome fel donya L _;” gﬁ 7 r‘l‘; iL
And in my life We fe 7ayaty e
s (A

All generations will
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Protect our Children O Lord in Sudan and Anba Bishoy

Refrain:

(Protect our children O Lord
Fill them with Your goodness
| ask with all my heart
| hope in none other but You)2

(Protect the family of St. Bishoy
From Satan and Power of the
enemy
Protect it from need or weakness
Protect our children O Lord)2
(Your glory overshadow it
Your Spirit nourish it
Because Your altar is in it
Protect our children O Lord)2

(Protect our children O Lord
Fill them with Your goodness
| ask with all my heart
| hope in none other but You)2

(Protect the homes of our children
Reign over us and bless us
Protect our sons and daughters
Protect our children O Lord)2
(Your glory overshadow it
Your Spirit nourish it
Because Your altar is in it
Protect our children O Lord)2

(Protect our children O Lord
Fill them with Your goodness
| ask with all my heart
| hope in none other but You)2

Refrain:

(E7faz weladna ya Rab
We-esbe3hom min kherak
Geilak bekol el alb
Malesh raga gherak)2

(E7fazha 3aelat el Anba Bishoy
Mel shetan wegenoud el shar
E7fazha mel 7aga w’mel daa3f
E7faz weladna ya Rab)2
(Magdak yeghateha
Rohak yenameeha
Da Mazha7ak feeha
E7faz weladna ya Rab)2

(E7faz weladna ya Rab
We-esbe3hom min kherak
Geilak bekol el alb
Malesh raga gherak)?2

(E7faz beyot kol awladna
Womlek 3aleena we barekna
we7faz banatna we awladna

E7faz weladna ya Rab)2

(Magdak yeghateha
Rohak yenameeha
Da Mazba7ak feeha
E7faz weladna ya Rab)2

(E7faz weladna ya Rab
We-esbe3hom min kherak
Geilak bekol el alb
Malesh raga gherak)2
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(I ask protection for our families
Purity and Chastity for our youth
The blood of Christ cleans us
Protect our children O Lord)2
(Your glory overshadow it
Your Spirit nourish it
Because Your altar is in it
Protect our children O Lord)2

(Protect our children O Lord
Fill them with Your goodness
| ask with all my heart
| hope in none other but You)2

(Atlob 7emayet 3aelatna
3efa we tahara le shababna
Dam el massi7 bey taherna

E7faz weladna ya Rab)2

(Magdak yeghateha
Rohak yenameeha
Da Mazba7ak feeha
E7faz weladna ya Rab)2

(E7faz weladna ya Rab
We-esbe3hom min kherak
Geilak bekol el alb
Malesh raga gherak)2
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	(1) في طريقِ الجلجثة
	(2) عند شق الفجر باكر
	(3) سيد مملكتنا
	(4) جميلة الجميلات
	(5) احفظ ولادنا يا رب في السودان والأنبا بيشوي

